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1. Onuc HAaBYAJIBbHOI JMCHHUILTIHHA

XapakTepuCcTUKa JUCIUILTIHY 32
HaiimeHyBaHHS TOKa3HHKIB dhopmMamMu HaBYaHHS
JICHHA 3a04YHa

Bun nucnurunian 000B's13K0Ba
MoBa BUKJIaJaHHs, HABYaHHS Ta OLIHIOBAHHS aHIJIChbKa MOBa
3aranpHuil 00cAT KpEeAUTiB / TOIUH 8/240
Kypc 1
Cemectp 1 2
KinpKicTh 3MICTOBUX MOJIYJIIB 3 PO3MOIIIOM: 4 4
OOcsir KpeTuTiB 4 4
OOcsT roiMH, B TOMY YHCIII: 120 120

AyauTopHI 108 84

MoayapHHNA KOHTPOJIb 8 8

CemecTpoBH KOHTPOJIb - -

CamocriitHa poboTa 4 28
dopmMa ceMeCcTpOBOTO KOHTPOJIIO 3aJIiK 3aJIiK

2. Merta Ta 3aBJAaHHA HABYAJIBLHOI AMCHMILIiIHA

Meta HaBuyaiubHOI Jucumiing «[lepiia iHo3eMHa MoBa (aHrJilcbka)» — BIOCKOHAIEHHS
YMiHb YCHOTO 1 TMCEMHOT'O CIIUIKYBaHHS CTYEHTIB aHIJIIFCHKOI0 MOBOIO B MEXaxX BU3HAYEHOI TEMATUKH,
y TOMY 4YHUCIi NpodeciiiHoi, BIIMOBIIHO A0 MOTped MIKKYJIBTYPHOTO CHIUIKYBaHHS Ta mpodeciiiHoi
MIATOTOBKY 3a (paxom.

3aBaaHHA HaBYAIbHOIL AMcHuILIiHU «Ilepiia iHo3eMHa MoBa (aHIuiHChKa)» — c(hOpMyBaTH
y CTYJCHTIB MOBJIEHHEBY iHIIIOMOBHY KOMIETEHUil0: 3HAHHA TEMAaTHYHOI JICKCUKH, 3aC00iB
BUPAXEHHs CTPYKTYPHOI OpraHizaiii TeKCTy Ta JIEKCHYHUX 3ac00iB BHUPAKEHHS KOMYHIKaTMBHOI
IHTEHIII]; YMIHHS BECTHU Aiajior, noOy/lI0BaHUI Ha pealibHIi ab0 CUMYJIbOBaHIN CUTYyali Ta BUIBHO
BECTH PO3MOBY 3 HOCIIMH MOBH; YMIHHS CIIpUHMAaTH Ha CJIyX Pi3HOKAHPOBI aBTEHTUYHI TEKCTH;
3MATHICTh BHUKJIAZATH CBOIO JIyMKY Ta TPOIYKYBaTH 3B’S3HUU NHCHMOBHU TEKCT 3 HAJICKHHMHU
3’€IHyBaJIbHUMH (ppazamu, 110 JONOMAararoTh YWTaueBl OPIEHTYBAaTHCS B TEKCTi, BIAMNOBITHO 10
MIEBHUX THUIIIB TEKCTy 3 NOTPUMAHHSAM MapaMeTpiB KOMYHIKATHBHO-CTUJIICTUYHOI JIOIUIBHOCTI Ta
MOBHOI MPaBMJIBHOCTI; YITKO CTPYKTYpPYBaTH TEKCT — BCTYIl, I'OJOBHAa YacTMHAa 1 BUCHOBOK;
BOJIOZIHHS PI3HUMHM BHJIaMU MOBJIEHHEBOI JIISJIBHOCTI B CUTYaLIIX MIKKYJIBTYPHOTO CIILIKYBaHHS.

Crpusitu  pOopMyBaHHIO TNPOTPaMHUX 3arajbHUX Ta (HaXOBUX KOMIETEHIIH 3acobaMu
1HO3eMHOT MOBH, BU3HAYCHUX OCBITHBO-TIpodeciitHoro mporpamoro 032.00.02 Ictopist Ta apxeosorist)
MiATOTOBKY 3a mepiuuM (OakagaBpCchbKUM) piBHEM BHIIOI OCBITH 3i crerianbHocTi 032 Ictopisa ta
apxeoJioris, a came:

3K-4 3naTHICTh CHIIKYBaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO

3K-9 3nmatHiCTh BYMTHCS 1 OBOJIOJIBATH CYYaCHUMHM 3HAHHSMH, 30KpeMa, 3/IaTHICTH JI0

CaMOHaBYaHHS

3K-13 IlinyBaHHs Ta moBara /10 pi3HOMaHITHOCTI Ta MYJIbTHKYJIBTYPHOCTI

3K-14 3naTHicTh NpaIfoBaTl y MIXKHapOJAHOMY KOHTEKCTI



3. Pe3yabTaTu HAaBYAHHS 32 TUCIUILIIHOKO

VY pesynbTaTi BUBYCHHS HaBUaJIbHOI qucuuiuiing «llepia iHo3eMHa MOBa (aHIJIIHCBKA)» Y
CTY/CHTIB PO3BUBAETHCS 3arajibHa KOMyHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTh Ta MOBJICHHEBA KOMIIETEHIIIS (32
BHJIaMH MOBJICHHEBOI JISTTLHOCTI).

CTyaeHTH NOBUHHI 3HATH Ta BMIiTH:

J [IponeMoHCTpYBaTH HAaBUYKH YCHOTO Ta NHCHMOBOTO CIIUIKYBaHHs, aKTUBHE 1 IacHBHE
BOJIOJIIHHS MPOGECIHHUM TEPMIHOJIOTTYHUM MIHIMyMOM 1HO3€MHOIO MOBOIO; YMIHHS CIIJIKYBAaTHCS
Ha npodeciitHi TeMU iHO3EMHOI0 MOBOIO B CTAaHAAPTHUX CUTYALISAX YCHOTO J1aJIOTIYHOTO MOBJICHHS
J BMITH BHKOHYBAaTH CTaHAAPTHI NpodeciiiHi 3aBIaHHS YCHOTO MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS
1HO3EMHOIO MOBOIO. TOYHO 1 JOPEYHO BUKOPUCTOBYBATH MOBHI 3acO0H, JICKCHYHUH Ta TpaMaTUYHUN
Jiarma3oH BiJIMOBITHO /10 IECKPUNITOPA PIBHS; JIOTIYHO 1 TIOCIIIOBHO BUCJIOBIIOBATHCH BiAMIOBIAHO J10
o0cary Ta MOBJICHHEBOI JiSJIBHOCTI CTYJIEHTA; YMITH NPOIYKYyBaTH PO30ipJvBiI BHUCIOBIIOBAHHS,
JOTPUMYBATHUCh HATOJIOCY, PUTMY, IHTOHAIIIT; OpaTH aKTUBHY y4acTh y Oecifii, BMiTH OOMIHIOBATHCh
peruTikaMy Ta MiATPUMYBATH IHTEpakiito (iHIiFOBaTH PO3MOBY Ta pearyBaTH HAJIICKHUM YHHOM),
3MATHICTh MPAIIOBATH Y KOMAaHJI Ta CaMOCTIHHO, IE€MOHCTPYBAaTH 3JaTHICTH IO KPUTHYHOTO
MUCIICHHS.

. Bononitu 6a30BuM npodeciiiHUM KaTeropiajJbHO-TIOHSITTEBUM allapaToM.

. BMiTH KOpHCTYBAaTHCS HAayKOBOIO, JIOBIJIKOBOIO, METOJAMYHOIO JIITEPATYpPOI IHO3EMHOIO
MOBOIO; PO3YMITH 1/I€10 TEKCTy, HOT0 AeTaii i CTPYKTYypy; BH3HAYaTH TOJIOBHI TyMKH i KOHKPETHY
iHdopmartiro.

J Bononiti iHO3eMHOI0 MOBOIO 3a MpOoGeCiiHUM CHPSMYBAaHHSAM; KOPUCTYBAaTUCS IPaBUIaAMHU
MOBHOTO €THKETY; YATATH JIITEPaTypy 31 CHENiaJbHOCTI; MePEeKIaaaTH TEKCTH Oi3HEC TPOOIeMaTHKH.
. [TponeMOHCTpYBaTH 3/1aTHICTh OPIEHTYBATUCS y PI3HUX MOMVIAAAX Ha CBIT 1 MICHE Ta POib

JIOJMHA B HBbOMY, TEPEKOHAHICTh y TPHUHIMIOBINA BaXIMBOCTI JUI1 KOXKHOI JIFOAMHU BUIBHOTO
CBITOTJISITHOTO CAMOBU3HAUEHHSI, 3/TaTHICTh MaTH, OOTPYHTOBYBATH BJIACHY CBITOTJISIIHY TIO3HIIIIO.

. IIPOJIEMOHCTPYBATH 0a30B1 HABUUKH YCHOTO 1 TUCHbMOBOI'O CHUIKYBaHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO.
PH-3 JleMoHCTpyBaTH 3HaHHS TEOPIii, METOMIB 1 PYHKIIIH iCTOpIi, CydacHHUX.

PH-13 CrinkyBatych B yCHii Ta MMCbMOBIH (hOpMi A€pHABHOIO Ta IHO3EMHOK MOBaMHU.

PH-15 JlemMoHCcTpyBaTH 3aTHICTh JIISTH COIIAIBHO BiAMOBIIATHHO Ta TPOMAJICHKO CBI1IOMO HAa OCHOBI
€TUYHHX MIpKyBaHb (MOTHUBIB), IOBAry /10 pi3HOMaHITHOCTI Ta MIDKKYJIbTYPHOCTI.

PH-16 /leMoHCTpYyBaT HaBHYKH CAMOCTIHHOI POOOTH, THYYKOTO MHCIEHHS, BiIKPUTOCTI JIO HOBHX
3HaHb, OyTU KPUTUYHUM 1 CAMOKPUTHYHUM.



4. CTpyKTypa HAaBYAJIbHOI JUCHHUILTIHA
TeMaTuuHUM 1I1aH JJI ,Z[GHHOI OpMH HaBYaHHA

Posnoaut rogne MK BUIaMU
poliT
AynutopHa:
Ha3Ba 3mMicTOBUX MOYJIiB, TEM - g ’§ g
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3micToBuii Moay.s 1.
Personality and environment. OcooucTicTh Ta ii 0TOYEHHS.
Tema 1  Personality. Personal and biographical
information. Communication  with  friends,
acquaintances. OcoOUCTICTS. IloBimomiiennsa | 8 8
ocobucricHoi  Ta Oiorpadiunoi  iHpopmarii.
ChinkyBaHHs 3 JIpy3sSMH, 3HAHOMHUMH.
Tema 2 Famous historical figures. Bigomi ictopuuni 13 12 1
I10CTAaT1.
MoyibHUH KOHTPOJIb 2 2
Pa3zom | 23 20 2 1
3microBuii MmoayJs I1.
Family tradition. Cimeiini Tpaauuii.
Tema 3  Primitive society. Family. Relationships
(between  family members, friends, spouses,
intergenerational conflicts). Changes in the social roles
of women and men in human history. Ilepsicue 8 8

cycniabcTBO. PonnHa. CTOCYHKH (M1XK 4JIeHaMU CIM 1,
TIPYy3sIMU, TOAPYKKsI, KOH(DIIKT MOKOJiHb). 3MiHU B
COLIIaTbHUX POJIAX KIHKK 1 4YOJIOBIKAa B 1CTOpIi
JIIOACTBA.

Tema 4 Problems with money. Family traditions, the
roles of men and women in English-speaking countries
in human history. ITpo6yiemu, mos's3ani 3 rpommuma. | 13 12 1
CimeltHi Tpaauuii, poxi 4YoNOBiKA 1 IKIHKH B
AHTJIOMOBHHUX KpaiHax B iCTOPIi JIFOJICTBA.

MoyibHUH KOHTPOJIb 2 2

Paszom | 23 20 2 1

3microBuii moay.as I11.
The needs of the personality. [lorpe6u oco6ucTocTi.

Tema 5 Education. School and higher education
systems in English-speaking countries. History of
education in Ukraine and English-speaking countries.
The most famous colleges and universities. Scientific
societies. Historical faculties. Ocsita. Cucremn | 12 12
IIKUTBHOT Ta BUINOI OCBITH B aHTJIOMOBHHX KpaiHax
cBiTy. IcTopis ocBiTH B VYKpaiHi Ta aHIJIOMOBHHX
KpaiHax. HaiiBizominn Koyemki Ta YHIBEPCUTETH.
HaykoBi ToBapucTBa. IcTopuyHi QakyibTeTH.

Tema 6 International exchange programs for students.
Student life and leisure in English-speaking countries.




Teaching gifted children. TIporpammu wmixHapomHOTO
0OMiHy [1s1 cTy1eHTIB. CTyIEHTChKE )KHUTTS Ta TO3BLILIS
B AHIVIOMOBHMX KpaiHaXx. HaBuanHsa oOnapoBaHux
ITEMH.

Tema 7 Career in the 21st century. Specialties and
professions related to the study of history. Kap'epa B 21-
M cromitTi. CrnemiansHocTi Ta npodecii, moB’s3aHl 3
BHBYCHHSIM 1CTODII.

MoaynpHUN KOHTPOJIb

Pa3zom

28

3micToBuii MoayJb V.
Travel and tourism. Ilogopo:xki i Typusm

Tema 8 Historical places. Popular tourist centers. Great
geographical  discoveries.  Archaeological  finds.
Icropuuni  wmicuga. [lomyssipHi TYypUCTUYHI IIGHTpPH.
Bemnki reorpadgiuHi  BIAKPUTTA. ApXE0JOTivyHi
3HAXIIKH.

20

20

Tema 9 Ancient civilizations. National stereotypes and
cross-cultural communication. Customs and traditions
in Ukraine and English-speaking countries. Internet
capabilities. CraponaBui 1uBimzanii. HarionanbHi
CTEPEOTUIH 1 KPOC-KYJIbTypHa KOMYyHiKamis. 3BUYai Ta
Tpamumii B YKpaiHi Ta aHIJIOMOBHHX KpaiHax.
MoximBocrti [HTepHery.

21

20

MoynbHUN KOHTPOJIb

Paszom

43

40

[

Pa3zom y I cemectpi

120

108

3micToBuii MoayJIb V.
Sport and health. Cnopr i 310poB’si.

Tema 10 The sport of great achievements and the
problems of great sport. Sport and a healthy lifestyle.
Sport in the history of society. History of the Olympic
Games. Great medical achievements in human history.
CHOpT BCIIMKHUX OJOCATHCHB Ta HpO6J’IeMI/I BCJIINKOI'O
criopty. 3aHSTTS CHOPTOM Ta 3JIOPOBUM CMOCIO
xuttd. Cnopr B icropii cycmiiaberBa. IcTopist
OniMmniicekux irop. Benuki mMeauuHi JOCATHEHHS B
icTopii JIr0/IcTBA

12

10

Tema 11 History of medicine. Medicine and the health
care system. Health problems, diseases and their
treatment. Fighting bad habits, health practices,
hygiene. Healthy eating. Ictopis Meauuuau. MenunnHa
1 cucreMa oxopoHH 370poB’s. [Ipobiemu 31 310poB’siM,
XBOpoOM Ta iX JiKyBaHHS. BopoTh6a 31 MIKIIMBUMHU
3BUYKaMHM, O3J0pOBYl IMPAKTUKH, TirieHa. 310poBe
Xap4yBaHHSI.

14

10

MoaynpHHN KOHTPOJIb

Pa3zom

28

20

3microBuii MoayJs VI.
Art around us. MucTenTBO HABKO0JIO HAC

Tema 12 Fine arts and literature. Outstanding artists.
Favorite writers and books. Masterpieces of outstanding

18

14




British and American artists. Museums and galleries of
the world. Kievan Rus. Ukrainian Cossacks.
300paxxyBalbHE MHCTELTBO Ta JiTeparypa. BumarHi
MUTII. YoOneHi nucbMeHHUKH 1 kHurdu. Lllenespu
BUJIATHUX OpHTAHCBKUX Ta aMEPUKAHCHKUX MHTIIIB.
Mysei 1 ramepei citry. KuiBcbka Pych. VkpaiHchke
KO3aIITBO.

Tema 13 Origin and history of cinema, theater,
musicals, opera and ballet. Modern cinema and classics.
Favorite movie. Outstanding film actors and directors.
Music in the history of mankind. Favorite song, music

video. 3apomKeHHs Ta icTopist KiHO, TeaTpy, Mio3ukiy, | 20 16 4
orepu Ta Ganery. CydacHuii kiHemarorpad i KiIacuka.
VYmobnenuit pinpM. BugatHi KiHOAKTOpH 1 peXUCEPH.
My3uKa B icTopii JirojicTBa. YII00JIeHa MTiCHS, My3UIHHAN
KJTIIL.
MoyibHUH KOHTPOJIb 2 2
Pa3zom | 40 30 8
3microBuii moayab VII.
Media. 3acoon macoBoi ingopmanii (3MI)
Tema 14 Media from antiquity BC to our days. 3MI 3a 12 8 4
9aciB aHTHYHOCTI JI0 HAIIUX JTHIB.
Tema 15 The influence of the media on consciousness.
Advertising. TV. Internet. Media. How people use the
Internet. Internet cafe for entertainment and work.
Etiquette on the Internet. Brutue 3MI Ha cBigomicTs. | 12 10 2
Pexnama. Tenebauenus. Iutepuer. 3MI. Sk mroau
BUKOPUCTOBYIOTh IHTEepHeT. [HTEepHET-Kade 1t po3Bar
ta poboTu. ETHker B InTepHeTi.
MoyibHUH KOHTPOJIb 2
Pa3om | 26 18 6

3microBuii moayas VIII.

Knowledge of foreign languages in the modern world. 3nanus iHo3eMHHX MOB y Cy4acHOMY

CBiTi.

Tema 16 History of the concept of "language".
Languages in the life of mankind in different historical
periods. History of the English language. Ancient Slavs.

. . .12 8 4
IcTopis moHATTS «MOBa». MOBH y JKHTTI JIFOJICTBA B P13H1
icropuuHi mepioau. IcTtopis  aHIUHCBKOI  MOBH.
CrapomaBHi CJIOB’sIHH.
Tema 17 The importance and spread of English in the
world. Needs to learn English. Effective ways to learn a
foreign language. History of the twentieth century.
3HavyeHHs 1 MOUIMPEHHS aHrfiicbkoi MOBM y cBiTi. | 12 8 4
[ToTpebu y BuBUeHHI aHTiichKOi MOBHU. EdexTuBHI
crocoObu BHMBYEHHS 1HO3eMHOi MoBH. Ictopis XX
CTOJITTSL.
MonyIbHUH KOHTPOJIb 2 2
Pa3zom | 26 16 2 8
Pa3zom y II cemectpi | 120 84 8 | 28
Pa3om 3a HaBuaIbHUM I1aHOM | 240 192 16 | 32




5. Ilporpama HaBYAJBLHOI IUCIHUILIIHA

3microBuii moayas 1.
Personality and environment. (OcobucTicTh Ta il 0OTOYSHHS).

Tema 1.
Personality. Personal and biographical information. Communication with friends,
acquaintances.
(Ocobucricts. IToBigomienHns ocoducticHoi Ta 6iorpadiunoi indopmariii. CninkyBaHHs 3
JIPY35IMH, 3HAKHOMUMHU ).

YcHe MOBJIEHHS | YMTAHHS:

MoBHuii matepiaun:

Jexcuxa: man of character; man of no character; bright, good-tempered, kind, generous; cruel,
modest; shameless; honest; shy; dishonest; kind; cruel; energetic; lazy; gifted, talented; fool, stupid.
I'pamamuxa: I'pamaTiuHa CTPYKTypa CydyacHOi aHTJIIHCHKOI MOBU. 3araipHa Kiacuikallisi 4acTHH
MoBH. [lopiBHSUIBHUI aHaNi3 YacCTMH MOBHM B CyYacHid aHTJIHCHKiM Ta ykpaiHChKiii moBax. The
grammatical structure of the modern English. General classification of the parts of speech.
Comparative analysis of parts of speech in modern English and Ukrainian.

IMucbmo: Hobbies. 3axomienns sik rpaHi 0cOOMCTOCTI.

donernka: ApTuKyIiiitHa 0a3a anriiicekol MmoBu. The articulation basis of the English language.
Ipodeciiitne mosaennsi: Traditional and non-traditional hobbies. Traditional and non-traditional
hobbies in English-speaking countries.

Tema 2.
Famous historical figures. (Bimzomi ictopu4Hi mocrari).

YcHe MOBJIEHHSI | YMTAHHS:

Jexcuka: a successful career, man of character; man of no character, in charge of, be responsible
for, word combitations with ‘work’, pay and benefits. Bigomi icropuyHi mocrarti.

I'pamamuxa: CnootBip. Imennuk. CknaanHi iMeHHUKH. Aptukib. [lpuiiMenHuk. Crnony4HHK.
Yactka. Buryk. Word formation. Noun. Complex nouns. Article. Preposition. Conjunction. The
particle. The interjection.

@onemuka: ApruxynsmiiHa Oa3a aHrmiiicbkoi MoOBHM. JIMCTUHKTHBHI O3HAKM TOJIOCHUX Ha
apTUKYJSIIHHOMY 1 akycTraHOMY piBHsX. The articulation basis of the English language. Distinctive
features for vowel sounds.

IMucwsmo: Means of attracting attention and creating interest.

Ipodeciiine mosaennsi: talking about people and roles, historical terminology. Famous historical
figures of English-speaking countries.

3micToBHMi MOaYJIBb 2.
Family traditions. (Cimeitni Tpaauiiii).
Tema 3.
Family. (Ponuna).

YcHe MOBJIEHHS | UMTaAHHS:

MoBHu#i maTepiaJ:

Jexcuxa: primitive society, relationships, intergenerational conflicts, social roles, human history.
I'pamamuka: OcobIMBOCTI BUPAKEHHS TENEPIIIHBOTO Yacy, MailOyTHHOTO Yacy, MHUHYJIOTO 4acy B
aHITIMCHKIM MOBI y MOPIBHSAHHI 3 YKpalHChKOI0 MoBOIO. Peculiarities of expression of present, future
and past tenses in English in comparison with Ukrainian.



9

doHeTuKA: ApTUKyIsliiiHa 0a3a aHricbkoi MOBU. JIMCTHHKTUMBHI O3HaKM TOJIOCHHUX Ha
apTHKyJISLiiHOMY i akycTrnaHoMy piBHsx. The articulation basis of the English language. Distinctive
features for vowel sounds.

Incsmo: Writing an informal letter. Typical structure.

Ipodeciiine moBaennsi: conflicts in the family and generational conflict, traditions in English-
speaking countries.

Tema 4.
Family traditions, the roles of men and women in English-speaking countries in human
history. (Cimeiini Tpaaumitii, posi 40JIOBiKa i )KIHKY B aHTJIOMOBHHX KpaiHax B iCTOPIT JIFOJICTBA).

YcHe MOBJIEHHS | YNTAHHS:

MoBHuii maTepiaJ:

Jlekcuka: The nuclear family, the extended family, one-parent or single-parent family. Family
members. Family and friends, age. Housing, types of housing.

I'pamaTuxka: Future tenses in English in comparison with the Ukrainian language. Oco6iuBocri
BHUPa)XCHHS MallOyTHHOTO Yacy B aHIUIIMCHKIN MOB1 y OPIBHSHHI 3 YKPaiHCHKOIO MOBOIO.
doHeTHKA: ApPTUKYJsAILiifHA 0a3a aHIIIHACHKOI MOBH. JIMCTWHKTHBHI O3HAaKM MPUTOJIOCHUX Ha
apTUKYJSIIIAHOMY # akyctuuHoMy piBHsix. The articulation basis of the English language. Distinctive
features for consonant sounds.

IIncsmo: Writing an informal letter. Typical structure.

Ipodeciiine moBaenns: traditions, the role of men and women in English-speaking society.

3micTroBuii MoayJb 3.
The needs of the personality. (ITorpe6u ocobucrocti).

Tema 5.
Different types of educational institutions. (Pi3Hi THIM HaBYaIbHUX 3aKJIAIIB).

YcHe MOBJIeHHSI | YMTAHHS:

MoBgHuii marepian:

Jexcuka: Different types of educational institutions. Exams and qualifications. Academic
institutions, learning habits, scholarships, grants, cross cultural understanding, different
perspective, valuable program, international education, language skill.

I'pamamuxa: Past tenses in English in comparison with the Ukrainian language. Ocoo6auBocTi
BHUPAKEHHSI MUHYJIOTO Yacy B aHIIIMChKiM MOB1 y MOPIBHSHHI 3 YKPATHCHKOIO MOBOIO.

®onernka: Haronoc y npocTux MoxXiJHUX Ta CKIaJHUX CJIOBAX.

IMucemo: Interpretation of data.

Ipodeciiine cminkyBanus: Exams and qualifications. Academic institutions, learning habits,
scholarships, grants, cross cultural understanding, different perspective, valuable program,
international education, language skill.

Tema 6.
International exchange programs for students. Student life and leisure in English-speaking
countries. Teaching gifted children. (ITporpamu Mi>kHapOTHOTO OOMIHY JUISI CTY/ICHTIB.
CryneHTCchbKe XKHUTTS Ta JO3BULISA B aHTTIOMOBHHX KpaiHax. HaBuanHs o6mapoBaHux JTEH).

YcHe MOBJIeHHSI | YMTAHHSL:

MoBHuii matepiaJ:

Jdexcuxa: Student life. Different types of educational institutions. Exams and qualifications.
Academic institutions, learning habits, scholarships, grants, cross cultural understanding, different
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perspective, valuable program, international education, language skill.

TI'pamamuxka: Yacu anrmiiicekoro mieciosa B macuBHomy crasi (Tenses of the English verbs in the
passive voice).

®doneruka: Haronoc B iHIIOMOBHHX CJIOBaXx.

IMucsmo:. Student Life.

Ipodeciiine cnisikyBanust The most famous colleges and universities.

Tema 7.
Career in the 21st century. Specialties and professions related to the study of history. (Kap'epa
B 21-M cromitti. CrieniaabHOCTI Ta mpodecii, MoB’s3aHi 3 BUBYCHHIM 1CTOPIT)

YcHe MOBJIEHHS | YMTAHHS:

MoBHuii matepiaJ:

Jexcuxa:. Getting a job, candidate, education and training, the right person, recruitment and
selection, pay and benefits. National and cultural features of business communication.

I'pamamuxka: Y3roaxeHHs 4aciB aHIIIHCHKOro JiecnoBa. [lopiBHANBHUN aHaNI3 MepeKIany pi3HUX
dbopmM miecioBa B CydacHii aHITIMCHKIA Ta yKpaiHChbKiii moBax. Sequence of Tenses in English.
Comparative analysis of the translation of different verb forms in modern English and Ukrainian.
doneruka: Haroyoc B iHIIOMOBHHX CJIOBax.

IIncsmo: The most famous historical figures who work / worked in the field of history.

Ipodeciiine cninikyBanns: Information search (foreign language database).

3micToBHii MOaYJIb 4.
Travel and tourism (ITomopoxi i Typu3m)

Tema 8.

Historical places. Important historical places of Ukraine. Popular tourist centers. Great
geographical discoveries. Archaeological finds. Age of discoveries. Landmarks. (Icropuusi
Micis. Baxknusi icropuuHi Micts Ykpainu. [lonymsipHi TypucTiuHi neHTpu. Benuki reorpadivni
BIIKpUTTS. ApXeosorivyHi 3Haxiaku. Bik BiAKpUTTIB. BusHauHi miciis).

YcHe MOBJIEHHS | YMTAHHS:

MoBgHuii marepian:

I'pamamuxa: Adjective. Adverb. Numeral. TTpukmetnuk. [TpuciiBHuk. YuCTiBHUK.

Jexcuxa: Travel, vehicles. Travel, journey, voyage, trip, cruise, tour, hitch-hiking. Countries and
nationalities.

doHeTnka: [HTOHAIlIIfHA CCTEMa 1HO3EMHOT MOBH..

IMucbmo: Project: Famous travelers.

IMpodeciiine cninkyBannsi: Features of tourism development in English-speaking countries.
Archaeological finds.

Tema 9.

Ancient civilizations. National stereotypes and cross-cultural communication. Internet
capabilities. Famous people. (CtapomaBni nuBinizarii. HarionansHi cTepeoTrnu i Kpoc-
KyJIbTYpHa KOMYyHiKallisg. 3Bu4ai Ta Tpaauiii B YKpaiHi Ta aHIJIOMOBHUX KpaiHaxX. MOXKJIMBOCTI
[aTepHery. Bigomi ocobucTocTi).

YcHe MOBJIEHHS | UMTaAHHS:

MoBHuii matepiaJ:

Jexcuxa: Ancient civilizations. National stereotypes, cross-cultural communication.

I'pamamuxa:. Modal words. Pronoun. Features of translation.MoganeHi cnoBa. 3aiiMEHHUK.
Oco0MBOCTI TTEpeKIIay.
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IMucemo: Project: Internet capability
douneruka: [HTOHANIIIHA cucTEMA 1HO3EMHOI MOBH..
Ipodeciiine cninkyBannsi: Ancient civilizations.

IT CEMECTP

3microBuii MoayJb 5.

Sports and health. (CrtopT i 310poB’s1).

Tema 10.

Sport and a healthy lifestyle. Sport in the history of society. History of the Olympic
Games. The sport of great achievements and the problems of great sport.
(3aHATTS ciOpTOM Ta 3A0pOBHii criociO xuTTst. CropT B icTOpii cycminbcTBa. IcTopist
OniMmniicekux irop. CIiopT BEJIMKHUX JIOCATHEHB Ta MPOOJIEMH CIIOPTY).

YcHe MOBJIEHHS i YHTAHHS:

MoBgHuii marepiai:

Jexcuxa. The Olympic Games, Ancient Olympic Games, kinds of sport, medical institutions.
medical professions.

I'pamamuxa: Preposition. Conjunction. The particle. The interjection. TpuiiMmerauk. Crioay4HuUK.
Yacrka. Buryk.

Iucemo: Writing a formal letter. Typical structure and style.

®onernka: Crcrema (POHOJOTIUYHHUX OTMO3HUIIIH IPUTOIOCHUX (POHEM B iHO3EMHI MOBI.

Ipodeciitne moBaenns: Great athletes in human history. Sports in English-speaking countries.

Tema 11.
History of medicine. Medicine and the health care system. Fighting bad habits, health
practices, hygiene. Healthy eating. (Ictopist Meaunuau. MeauipHa i cHCTeMa OXOPOHH 37I0POB .
BopoTh0a 31 mIKiUIMBUMH 3BHYKAMH, 03/I0POBYI MPAKTUKH, Tiri€Ha. 3I0pOBE XapuyBaHHS).

YcHe MOBJIEHHS | YMTAHHS:

MoBgHuii marepian:

Jekcuka: Alcoholism, drugs, tuxedos are the bridge spread the word and danger habits of the
population. Diagnosis and Treatment. Coronavirus disease 2019 (COVID-19).

@onemuka: Cucrema (pOHOIOTTYHUX OMO3MLIIN MPUTOIOCHUX (POHEM B 1HO3EMHIN MOBI.
TI'pamamuxa:. The words of the category of state. CrioBa kareropiii crany.

Mucwmo: Project: History of medicine.

Ipodeciiine moBaennsi: Great doctors in the history of mankind. Health problems in Ukraine.

3microBuii MmoayJas 6.
MucreurBo HaBKoJ10 Hac. (Art around us)

Tema 12.

Fine arts and literature. Outstanding artists. Favorite writers and books. Masterpieces of
outstanding British and American artists. Museums and galleries of the world. Kievan Rus.
Ukrainian Cossacks. (300paxyBajibHe MUCTEITBO Ta JliTeparypa. BuaaTHi Mutii. Yimo0neHi
NUCbMEHHUKY 1 KHUTH. [lleneBpr BUIATHUX OPUTAHCHKHUX Ta aMEPUKAHCHKUX MUTLIB. My3ei 1
ranepei cBity. KuiBcbka Pych. YkpaiHcbke k03a1TBO)

YcHe MoBJIeHHS i ynTaHHs: 300pakyBaJibHE MUCTENTBO Ta JiTeparypa. Bumatui mutmi. Tedii i
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’KaHPU B MUCTEUTBI 1 JliTeparypi. Yno0sieHi MUCbMEHHUKH 1 KHUTH.
MoBHuii MaTepiaJi:
@onemuxka: CrionydeHHs 3ByKiB y MoBieHHi. [lo3uniiini 3Mian ¢oHeMm.
I'pamamuxa. MonanbHi Jli€cioBa B Cy4acHIN aHMNMCHKIM MOBi. MomanbpHI Ji€cioBa 3 pi3HUMH
¢dbopmamu iH(DIHITHBY.
Jlekcuka: Cnosa i Bupa3y, U0 O3HAYAIOTh O3UTHUBHY a00 HETaTUBHY XapaKTEPUCTHUKY.
IncsMo: Hanmcanus perieHsii Ha MpoYnTaHy KHUTY.
IIpodeciiine MOBJIEHHSI: MECTEIITBO Ta JIiTepaTypa, My3ei 1 rajiepei cBity.
KpainosnaBcrBo: IlleneBpu BUgaTHUX OpPUTAaHCHKUX Ta aMEPUKAHCHKUX MHUTIIB. Mysei 1 ranepei
CBITY. BuiaTHi NICbMEHHHKY 1 TBOPH PI3HHUX KpaiH CBITY.

Tema 13.

Origin and history of cinema, theater, musicals, opera and ballet. Modern cinema and
classics. Favorite movie. Outstanding film actors and directors. Music in the history of
mankind. Favorite song, music video. (3apokeHHs Ta icTopist KiHO, TeaTpy, MIO3HUKITY, OTIEPH Ta
Oanery. Cy4yacHuit kinemarorpad i kinacuka. Ymoonenuit pinpm. BunatHi KiHOAKTOpH 1 peXKUCEPH.
Mys3uka B icTopii itoacTBa. Yito0ieHa MiCHs, My3HYHHIA KITiI)

YcHe moBJienns i yntanns: Kino, rearp, Mro3uki, onepa, 6aner. BugatHi KiHOaKTOpH 1 peXuUCcepH.
XKanpu kino. CyuacHuii kinemarorpad i kiacuka. Ymo0iaeHu GiipM.

MoBHuii matepiaun:

@onemuka: Cuctema MPUroJIOCHUX 3BYKIB 1HO36MHOT MOBH.

I'pamamuka:. 3aranbHa XapakTepUCTHKa HEOCOOOBUX (opM aHTmiiichKoro mieciosa. IH(iHITHB.
Iepynniii. Hienpukmernuk. Hnsaxu nepekiany Heoco00BHUX (HOpM aHTIIIHCHEKOTO JIECTIOBA HA PIIHY
MOBY.

Jlexcuka:cnoBa i BUpa3u, 1110 MO3HAYAIOTh MO3UTUBHY a00 HETAaTUBHY XapaKTEPUCTHKY.

Iucbmo: YmrobiaeHa micHs

IIpodeciiine MoBJIeHHS: iCTOPiS MUCTEITBA.

Kpaino3naBcrBo: BuaTHi akTopu 1 pe’Kucepy aHINIOMOBHUX KpaiH.

3micToBHii MOaYJIBb 7.
Media (3acodu macoBoi iHdopmartii)

Tema 14.
Media from antiquity BC to our days. (3MI 3a 4aciB aHTHYHOCTI JI0 HAIIKX JIHIB.
3MI 3a yaciB aHTUYHOCTI J0 HAIIOI epH)

YcHe moBJieHHs i yntaHHsA: CBIT 3aco0iB MacoBoi iHpopmanii. pykoBani 3MI: razeru i
KypHanu. TeneOauenns. [nrepuer. 3MI.

MoBHuii matepiaJ:

@Donemuka: PonernuHa npupoa Haroiocy. OyHKIIT HAroJI0Cy B CTPYKTYPI CIIOBA.

I'pamamuxka: Cuntakcuc sk po3zis rpamatuku. [Ipocre pedeHHs. ['00BHI WieHN pedyeHHs: MiIMeT,
MIPUCYJIOK.

Jekcuka: TepMminomnoriss  3aco6iB  3MI, nekcM4HI  OJWHMIII  KAaTEropii  «CBiIOMICTB.
IIncebmo: Hanucanus ece Ha nojany temy. Bukias aprymeHTiB.

Ipodeciiine cniiikyBannsi: 3MI 3a yaciB aHTUUHOCTI JI0 HAIIOT €PH.

Kpaino3nascrBo: [lomyisipHi nepioguyHi IpyKOoBaH1 BUJaHHS aHTJIOMOBHHUX KpaiH.

Tema 15.
The influence of the media on consciousness. Advertising. TV. Internet. Media. How people
use the Internet. Internet cafe for entertainment and work. Etiquette on the Internet. (Bruius
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3MI na cBigomicth y 20-21 cronitti. Peknama. Tenebauenns. [arepuer. 3MI. Sk monu
BUKOPHUCTOBYIOTH IHTepHET. ETHKET B IHTEpHETI)

YcHe MOBJIeHHH i yuTaHHs: BrumuB 3aco01B MacoBOi KOMyHIKaIlii Ha CB1JIOMICTb.

MoBHuii matepiaJ:

@onemuxa: CxnanoyrBoperss. CIIOBECHHI Harojoc B iIHO3EMHIN MOBI.

I'pamamuxka: Y3r0oKeHHS IPUCYAKA 3 TAMETOM.

Jlexcuka: TtepmiHojoris  3aco6iB 3MI, JIeKCHMYHI ~ OJWHUIN  KaTeropii  «CBIAOMICTBHY.
IIncsmo: Hanmcanns ece Ha nogany temy «Etuket B [nTepHeTI».

IIpodeciiine cmisikyBaHHs: icTOpist po3BUTKY 3MI.

KpainosznascrBo: [lonymnsapai 3MI B aHTTTOMOBHUX KpaiHax.

3microBuii moayJas 8.
Knowledge of foreign languages in the modern world. (3HanHs iHO3EMHHX MOB y
CY4acCHOMY CBITI)

Tema 16.
History of the concept of ""language’. Languages in the life of mankind in different historical
periods. History of the English language. Ancient Slavs. (Ictopis moHATTS «MOBa». MOBH Yy KUTTI
JIFOZICTBA B pi3HI icTopuyHi nepioau. Ictopis anrmiiicekoi. CTaponaBHi CIIOB’SHN)

YcHe moBJieHHs i yuTanHsA: EQekTuBHI ciocoOu BUBUEHHS IHO3EMHOT MOBU

MoBHuii MaTepiaji: MOBa, MOBJICHHS, TEKCT, JUCKYPC, THPOPMAIIis.

@onemuka: IHTOHALIIA SK aKyCTUKO-(1310JI0T1YHE 1 ITHTBICTUYHE SIBUILIE.

I'pamamuka: [IpyropsiiHi 4ieHH peYeHHS: J0JaTOK, 0OCTaBUHA.

Jekcuka: 3Ha4YECHHS i MOLIUPEHHS aHIJIHCBKOT MOBH y CBITI.
IIucbmo: [ommpenHs aHrIHCHKOI MOBH Y CBITI.

IIpodeciiine MoBJIeHHS: IEpeKIa B ICTOPIi JIFOJCTBA.

Kpaino3snascrBo: Brukopucranns iHQopMaIiiiHUX TEXHOJIOT1H B pI3HUX KpaiHax CBITY.

Tema 17.
The importance and spread of English in the world. Needs to learn English. Effective ways to
learn a foreign language. History of the twentieth century. (3HauenHs i mOMMPEHHS aHTTIHCHKOT
MoBH Yy cBiTi. [loTpebu y BUBUYeHHI aHTIilicbkoi MOBU. E(eKkTHBHI crtocoOM BUBYEHHS 1HO3EMHOL
MoBH. Icropis XX cTomitrs)
YcHe MOBJICHHS | YHTAHHA:
MoBHuii MaTepiaJji: iHO3eMH1 MOBH, NIEPEKJIaJ1, aBTEHTUYHICTh 1HPOpPMAILlii, HEOTHO3HAYHICTb.
@onemuxka: IHTOHAIIIS K aKyCTHKO-(]1310JI0T14YHE 1 JTIHIBICTUYHE SBUIIIE.
I'pamamuxa: JIpyropsiHi 4ieHU pedeHHs: O3HAYCHHSI.
Jekcuka: [Torpebu y BUBYEHHI aHIJIHACHKOT MOBH.
IIucbmo: [MoTpeOu y BUBYEHH1 aHIITIHCHKOT MOBH.
IIpogeciiine MoBJIeHHs: [CTOPIs pO3BUTKY MAIIMHHOIO MEPEKIIaNy.
Kpaino3snascrBo: BuaTHi nepeksiasadi B aHTJIOMOBHHUX KpaiHax Ta pi3HUX KpaiH CBITY.
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6. KoHTpoJib HABYAJIBLHUX JOCATHEHD

6.1. CucreMa OoHiHIOBAHHSI HABYAJILHUX /I0CSATHEHb CTY/€HTIB

Po3paxyHok peiiTHHIoBHX 0aJ1iB 32 BUAAMHU NOTOYHOT0 (MOAYJbHOI0) KOHTPOJIIO (I cemecTp)

Moayns 1 Monayns 2 Monaynsb 3 Moaynn 4
Bun nismbHOCTI CTyACHTA <
P
s
© e e A A
A = = = =
sEle |2 &g &8 |3|¢%
N1
s | F |2 | B | 2|8 |aa|F |5e
s 2 | E2 |2 | 28| 2 |E2| & | BEG
S |2 |8 15 |£1]5 |2 |5
s s s 2 b 2 = 2
= = = =
BinBimyBaHHs JIEKIii 1
BinBigyBaHHs ceMiHapCHKUX 3aHATH 1
BinBinyBaHHS MPaKTHIHAUX 3aHATH 1 10 10 10 10 14 14 20 20
Pobota Ha ceMiHapChKOMY 3aHATTI 10
Po6oTa Ha MPakTUIHOMY 3aHSITTI 10 10 100 10 100 14 140 20 200
JlabopaTopra poGota (B TOMY HHCII 0
JIOITYyCK, BUKOHAHHSI, 3aXHCT)
BukoHaHHs 3aBmaHb JUIS  CaMOCTIHHOT 5 1 5 1 5 1 5 1 5
pobotu
BuxoHaHHS MOAyJIbHOT poboTH 25 1 25 1 25 1 25 1 25
Bukonanns [H/(3 30
Pazom 140 140 184 250
MaxkcuMasbHa KiJIbKICTh 0aiiB: 714
Po3paxyHok koedirrienta: 7,14

Po3paxyHok peiiTuHroBux 0aj1iB 3a BUAaMH NOTOYHOT0 (MOAYJbHOr0) KOHTPOJI0 (II cemecTp)

@ Monmys 5 Momyis 6 Momyns 7 Momyns 8
Bun nismpHOCTI cTyIeHTa =
S
V)
W 4] ] [l
5 gr =t m| 2 m| & m M
< S =~ < = =~ < = =~ < = o < =
= = = E| Z T E E = E B £E
S |5 | 28| E |28 £ |28 £ | 28
= = 5 = 5 = 5 = 5
5 2 5 Al o 4l © 4l © A
s a = | a 2 Bl A = =
S o a 5 o a 5 o A 5 o A SERS)
5 9 13 CE|l o Q 2l o QB o QR
13 .= N 0 .= N4 a = = n = 4 )
e = s 8| E s B8l E s 8 2 s 8
=1 A s .2 A s .5l A s .5l A s .5
s A= 2|5 45 @05 =
= = & &

BinBimgyBaHHs ekt 1
BinBigyBaHHS ceMiHApCHKUX 3aHSThH 1
BingBigyBaHHS NPaKTHIHAUX 3aHATH 1

10 10 15 15 9 9 8 8

Pobota Ha cemiHapCHKOMY 3aHATTI 10
Po0oTa Ha MPaKTHYHOMY 3aHSTTI 10 10 | 100 | 15 | 150 9 90 80 80
JlaGoparopra poGota (B TOMYy YHCIHi JOMYCK, 0
BHKOHAHHS, 3aXHCT)
BuKOHaHHS 3aBIaHb ISl CAMOCTIHHOI poOOTH 5 6 30 8 40 6 30 8 40
BukoHaHHS MOAyIpHOI poboTn 25 1 25 1 25 1 25 1 25
Bukonaunns IH/I3 30

Pazom 165 230 154 153

MakcumanbsHa Kiibkicts 6anis: 702
Pospaxynok koeirienra: 7,02
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Camocriiina p060Ta CTy,Z[eHTiB nepez[6aqa€ IJITAaHOBC BHUKOHAHHA HUMH HACTYIIHHUX 3dBJdaHb:

HAIMMCAHHS JIOTIOBI/II HA TICBHY TEMY, CTBOPEHHS TEMATHYHOTO MPOCKTY; MMCBMOBA TBOpYa podoTa Ha
MIEBHY TE€MY; TPOBEICHHS MPE3CHTAIlli TBOPYOTO MPOEKTY OAHOOCIOHO 4M B criBaBTOpCTBI. CamocTiliHa
poboTa OIIHIOETHCS MAKCUMAJIBHO B 5 OaiB.

=

=

=

=

=

I cemectp
3microBuii Moaysab 1. Oco0UCTICTH Ta il 0TOYEHHS.
[ToBigommnenns ocobucticHoi Ta 6iorpadiunoi iHGopmarrii.
Jlibpatu Ta npeactaBuTHy iHdopmarlito «Bigomi icTopudHi mocrati».

3microBuii moayab 2. CimeliHi Tpaguuii.
HiOpatu Ta npeacraButu iHGpopmaio «KoHIIKT mokoiiHe» abo «3MiHM B COLIAIBHUX
POJISAX JKIHKH 1 YOJIOBIKAY.
Hibpatn Ta npexacraButu iHdopmarito «CiMeiHI TpaauIii, poyi YOJIOBIKa 1 XIHKH B
AHTJIOMOBHHX KpaiHax».

3micTroBuii Mmoay.sb 3.1loTpedu ocoducrocti
HiOpatu Ta mpeacraButi iHGopmanito «HaiiBimominm konemxi Ta yHiBepcuTeTu. Icroprudsi
bakynbTeT».
HiOpatu Ta npencraButu iHpopmario «[Iporpamu MiKHapOAHOTO OOMIHY JUIS CTYAEHTIBY,
«CrertiaibHOCTI Ta TIpodecii, OB’ s13aHi 3 BUBUEHHSM 1CTOPII.

3micTroBuii Mmoay.ib 4. Ilogopo:xki i Typusm.
HiOpartu Ta nmpencraButy iHpopmarito «lcropuaHi Mictis.
[Tomynsapui TypuctuyHi ieHTpw». [{i0paTu Ta npeactaBuTH iHpopmario «3Bu4ai Ta Tpaauii
B aHTJIOMOBHUX KpaiHax».

II cemecTp
3microBuii Mmoayas S. Cnopr i 310poB’st
HibpaTu Ta npencraButu iHpopMmanito «Cropt B iCTOpPIi CYyCHIIBCTBAY.
HibpaTu Ta mpenctaBuTu iHpopMmalito «Bennki MeIuyHi TOCATHEHHS B iCTOpIi JTIOACTBa»

3microBuii Moayab 6. MuCTENTBO HABKOJIO HAC
JibpaTu Ta nmpencraBuTu iHpopMalio «BuaatHi MUTI.
HiOpatu Ta mnpenacraButu iHpopmarito «YmoOnenuit ¢imbm» abo «Mysuka B icTopii
JFOJICTBAY.

3microBuii moayas 7. 3MI.
JiOpatu Ta nmpeacTaBuTu iHGpopmalito «3acodbu MacoBoi iHpopMarii».
Hi6patu Ta npeactaButyu iHdopmarttiro «[HTepHeT-Kade s po3sar Ta poOoTH».

3micTroBuii MoayJb 8. 3HAHHSA IHO3eMHUX MOB y Cy4aCHOMY CBiTi.
HiOpatu Ta nmpeacTaBuTu iHGpopmarito «IcTopis aHrTIiHCbKOT MOBHY.

HiOpatu Ta npeacraButu iHGpopmarito «IlomupeHHs aHrTiHChKOi MOBH Y CBITI.

Kpurepii oriHOBaHHS CaMOCTIHHOI po0OoTH:

CyTh MIArOTOBKM CTyIEHTAaMU CaMOCTIMHOTO TBOPYOrO 3aBIaHHs Iependadae MepeBipKy

BOJ'IOI[iHHH BiIlHOBi,Z[HOIO JICKCUKOIO Ta I'paMaTUYHHUMH CTPYKTYpaMU, JOTPUMAaHHS CTUJIHO 3aBOaHHS, 11O
BUKOHYETLCS, ,I[CMOHCTpaHiﬂ SIKICHOT'O BOJ'IO,I[iHH?I IMMCEMHUM Ta YCHHUM MOBJICHHSIM.
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Bana Kpurepiii

5 CTYJIGHT IIPOJIEMOHCTPYBaB IOBHE Ta MIIIHE 3HAHHS MaTepiaay B 3aJaHOMy 00Cs3i,
BMIHHS BUIPHO BHUKOHYBaTH TIPAaKTU4HI 3aBIaHHS, IependadeHi HaBYAIBHOIO
MPOTrPaMol0; BUSBUB 3JIaTHICTH J0 TBOPUOTO BUKOPHCTAHHS HA0YTUX 3HAaHb Ta YMIHb,
3aCTOCYBAaB HE TIJILKU PEKOMEH/I0BaHY, a i J0JaTKOBY JITepaTypy Ta TBOPUHMNA MiIXis;
YiTKE BOJIOJIHHS MOHATIHHUM arapaToM, TEOPi€r0; BMiHHS BUKOPHUCTOBYBATH iX IS
BUKOHAHHS KOHKPETHHUX NPAKTUYHUX 3aBlaHb. OQopMieHHS caMOoCTiiHOI poOoTH
KpeaTHBHE, JIOTIYHE Ta MOCIi0BHE.

4 CTYICHT BHSBHUB TIOBHI, CHCTEMaTH4HI 3HAHHA 13 JWCHUIUIIHU Ta BMIHHS
OpIEHTYBATHCS B MaTepiaji, yCHiITHE BUKOHAHHS MPAKTUYHUX 3aBAaHb, 3/IaTHICTb J10
CaMOCTIfHOTO TIOTIOBHEHHSI Ta OHOBJICHHS 3HaHb. Pa3oM 3 TuM, y poOOTi cTyneHTa
HasBHI He3HA4YH1 TOMIIIKH. OopMIIeHHS caMOCTiHHOT poOOTH JIOTIYHE Ta IMOCITiIOBHE.
3 CTY/ICHT BHSIBB 3HaHHSI OCHOBHOT'O HaBYaJIbHOTO MaTepiany B 00Cs3i, JOCTATHbOMY
JUTS1 TTOTANTBIIIOTO HAaBYAHHS 1 MalOyTHBOT (haXxoBOi TisITBHOCTI, TOBEPXOBY 0013HAHICTh
nepen0adeHor HAaBYAIBHOKO MPOTPAMOI0; MOXKIIUBI CYTTEBI IOMHJIKA y BUKOHAHHI
NPAaKTUYHUX 3aBJaHb, JIOJIATKOBI TUTAHHS BHKIUKAIOTh HEBICBHEHICTh a00
BiJICYTHICTh 3HaHb, HEJOIIKU Y 0(OPMIICHHI pOOOTH.

1-2 CTYZICHT BHSIBHB ITOBEpXOBY OOI3HAHICTh MaTepiay, mepeadadeHoro HaBYaIbHOIO
MIPOrpaMol0; BiAMOBIAb MiJl YaCc BIATBOPEHHS OCHOBHOIO MPOTPaMOBOIO Marepiaity
MOBEpPXOBa, (parMEeHTapHa, MIO0 3yMOBIIOETHCS IMOYATKOBHMHU YSBJICHHSMH IIPO
MpeaMeT BUBYCHHS, CYTTEBI NOMWIKM y BHKOHAHHI NPAaKTUYHUX 3aBllaHb, HE 3HAE
OCHOBHHX JIEKCHYHUX OJMHUIIb Ta TPAMAaTHYHOTO MaTepiary TeMH.

Kapra camocTiiinoi po0oTu cTyaeHTa

Tepmin
3micToBuii MOYJIb Ta TeMH KypCY AxajieMiYHUH KOHTPOJIb bamm BUKOHAHHSA
(THoKHI)
I cemectp
Monayns 1 TBip, yCHa BiIMOB1/Ib 5*1 1I-VI
Mopyns 2 TBip, ycHa BiAMOBIIL 5*1 VII-XI
Mopyns 3 TBip, ycHa BiAMOBIIb 5*1 XII- XIII
Mopyns 4 TBip, ycHa BiAMOBIIL 5*1 XIV-XVI
Pazom 20 GaiB
II cemectp
Moayns 1 TBip, ycHa BiIMIOBIIL 5*6 1-1I
Moayns 2 TBip, ycHa BiAMOBIIb 5*8 1I-V
Mopyns 3 TBip, ycHa BiMOBIIL 5*6 VI- VIII
Mopyns 4 TBip, ycHa BiAMOBIIL 5*8 IX- XVI
Pazom 140 OaniB

6.3 ®opmMu npoBeeHHS MOAYJILHOI0 KOHTPOJIIO TA KPUTePii OlliHIOBaHHS

dopMa MpoBEACHHS: TNCbMOBA

MaxkcuMarbHa KiTbKICTh OamiB: 25 OaniB

Kpurepii oniHIOBaHHA: MOAYJIbHAa KOHTPOJIbHA po0OOTa BKIIIOYA€E 5 3aB/aHb, IPaBUJIbHE BUKOHAHHS
SIKUX OI[IHIOETHCS Y 5 OaiB.
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Kpurepii oniHroBaHHs

MakcuMaJIbHa |[3HAYEHHS OLiHKH
oliHKa 25 0ajiB

22-25 GaniB BinminHMid piBeHb 3HaHb Ta YMiHb B MeXax OOOB’SI3KOBOrO Marepiany 3
MOKJIMBUMH 1-2 moMuIKamu

20-21 GamiB JlocTaTHRO BUCOKH PiBE€HBb 3HAHb Ta YMiHb B MEXax 000B’SI3KOBOTO MaTepialy|
0e3 cyTTeBUX (TpyOMX) MOMIJIOK 3 MOKIMBUMU 3-4 IOMUJIKAMU

17-19 6anis B oMy 1006pwuii piBeHb 3HaHb (YMiHb) 3 HE3HAYHOIO KIJTBKICTIO TTOMHUIIOK

14-16 6aniB [TocepenHiii piBeHb 3HaHb (YMiHb) 13 3HAYHOIO KUIBKICTIO HEJOJIKIB, JOCTATHIM

1S TIOJATBIIOTO HaBYaHHA abo npodeciitHoi aismpHOCTI. BukoHaB oHe 3
3aB/laHb TOBEPXHEBO

11-13 GauiB CTyneHT MpaBUWIbHO BUKOHAB IOJOBHMHY 3aBJaHb; JyMKa BHUKIJIAJEHa 3
MOPYILIEHHAM JIOTIKUA IMOAaHHS Matepiany. BukoHaB jekiibKa 3aBaHb
noBepxHeBO. MiHIMaTbHO MOXJIMBUH JIOMYCTHUMHUI piBeHb 3HaHb (YMiHB)

8-10 GauiB He3anoBinbHM piBeHb 3HaHb (yMiHb). CTYAEHT BHKOHAB MEHIIE ITOJOBUHH
3aB/IaHb, 31 3HAYHOIO KUTBKICTIO TOMUJIOK, BIJITIOBI/Ib Ha 3allUTAHHS A€ HEMOBHO
| TOBEPXHEBO.

0-7 GamiB CTyneHT HE BHKOHAB OUIBIIICTH 3aBJaHb a00 BHUKOHAB HEMPABHIIBHO;
BIAIIOBIZAI HA IUTAHHSA € HEIIOBHUMH , BEJIMKA KUIBKICTh IIOMHIIOK, IO
CBIAYUTH [IPO HE3ACBOEHHS 3HAYHOI YACTMHU IPOrPaMOBOIo Marepiaiy, J0CUTh
HU3bKUN PiBeHb 3HaHb (YMiHB), IO BUMArae MOBTOPHOTO BUBUEHHS 3MiCTOBOTO
MOJTYJIs

6.4 ®opMu NpoBeEeHHS CEMECTPOBOIr0 KOHTPOJIIO Ta KPUTEPil ONiHIOBAHHA

dopma npoBeieHH: KOMOIHOBaHa

TpuBanicts nposeneHHs: 80 XBUIUH.

MaxkcuManbHa KitbKicTh 0amiB: 40 6aniB

Kputepii omiHioBaHHA: ek3aMeHaliiHUN OureT BkiItodae 50 TecTOBMX 3aBAaHb (MaKCUMAalbHO
OLIIHIOEThCS B 25 6aiiB), TBIp 06’eMom 110 200 ciiiB (MakCHMaIbHO OLIIHIOETHCS B 15 GaniB).

OpieHTOBHMI NepeJliK NMTAHb:

I. TecroBi 3aBpanns (50 XBUJIMH).

Jlexcuko-rpaMaTUYHUIN TECT BKJIIOYAE MUTAHHS BIAKPUTOrO 1 3akputoro tumy. KijgbkicTh NMUTaHb
n=50. Kinbkicts cpod — 1. MakcumanbHa KUTbKICTh OaiiB — 25.

Il Writing.

Hanucanns tBopy (30 xBuinH). MakcumaiabHa KijibkicTh 0aiaiB — 15.

Imagine you are going to give a talk about history of education in Ukraine and English-speaking
countries. You should write your answer to the given topic in about 150 words.
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KpuTepii oniHioBaHHA

KiapkicTh
0aJjiB

3HAYEeHHA OUIiHKH

37-40 GainiB

BusiBieHo moBHI Ta MillHI 3HAHHS MaTepialy B 00Cs31, 10 BU3HAYECHO MPOTPaMOI0,
BHCOKHMI pPIBEHb aBTOMATHU30BAHOCTI 1 CTIMKOCTI MOBHHUX HaBHUYOK (MOBHa
KOMTIIETCHIIis); PO3BHHEHI BMIHHS 1 CTpaTerii MOBJICHHEBOT MOBEIIHKH; BUCOKHUI
piBeHb C(hOPMOBAHOCTI KpaiHO3HABYOI Ta JIIHTBOKPAiHO3HABYOI KOMITETEHIIIH, 1110
3a0e3nedye eQEeKTUBHE CHUIKYBaHHS B PI3HUX KOMYHIKaTHBHHMX CHTYallisiX;
PO3BHHECHE BMIiHHS CITUIKYBaTHCS Ha Tpo(deciiiHi TeMH 1HO3eMHOI MOBOIO B
CTaHJAPTHUX CHUTYallisIX CHUIKyBaHHA. JlomymieHo He Ounplie 2 MOMUIOK Yy
TECTOBUX 3aBJaHHIX. BiAMiHHUI piBeHb 3HAHb Ta YMiHb B MEKax 000B’s3KOBOTO
MaTepiany 3 MOKJIMBUMH HE3HAYHUMH HEJIOJIIKAMH

36-32 GaiiB

KoHcTaToBaHO 1OCTaTHRO BHUCOKHH piBEHb 3HAHb MPOTPAMOBOrO MaTepialy Ta
BIJIMOBIIHUIA PiBEHh aBTOMATH30BAHOCTI 1 CTIMKOCTI MOBHHMX HABHYOK (MOBHa
KOMIIETEHIIis1); JOCTaTHBO PO3BUHEHI MOBJICHHEB] BMIHHS 1 CTpaTeTii MOBJICHHEBOT
MOBEIHKKM (MOBJICHHEBA KOMIIETEHTHICTD), KpaiHO3HaBYA Ta JIIHTBOKpaiHO3HABYA
KOMIIETEHTHOCTi Ta mpodeciiiHa iHIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh Ha PIBHAX, SIKI B
oMy 3a6€3meuyoTh e)eKTUBHE CIIIKYBaHHA. BoJHouac OlLIHIOBaHHS BUSBUIIO
HE3HAYHI Ta MOOJAMHOKI HEIOJIIKH Yy BOJOIIHHI MOBJICHHEBOIO MISIIBHICTIO Ta
OKpeMi MpOTajJHH B 3HAHHIX MOBH. JlonymieHo He Oinblne 3 MOMHIIOK Y
TECTOBUX 3aBAaHHAX. CTyHEHT BOJIOJIE TEOPETHYHUM MarepiajioM, JOCUTbH
BHUCOKUH piBEHb 3HAHb Ta YMiHb B Mekax 000B’I3KOBOr0 MaTepiay 0e3 cyTTeBUX
TOMHUJIOK

31-27 6aniB

KoHcraToBaHO cepenHill piBeHb 3HaHb MaTepiaty, 110 BU3HAYEHO MPOrpaMoro, Ta
BIJINOBIIHUIA PIBEHb aBTOMATHM30BAHOCTI 1 CTIMKOCTI MOBHMX HABUYOK (MOBHa
KOMIIETEHIIis); piBHI c()OpPMOBAHOCTI MOBJIIEHHEBUX BMiIHb 1 CTparerii
MOBJICHHEBOT TIOBEJIHKM (MOBJICHHEBA KOMIIETEHTHICTb), KpaiHO3HaB4a Ta
JIHTBOKpaiHO3HaBYa KOMIIETEHTHOCTI Ta npodeciiina IHIIOMOBHA
KOMIIETEHTHICTh, $KI 3a0e3NeuyloTh HOpMajbHY KOMYHiKalito. BoxaHouac
OLIIHIOBAHHS BMSIBWJIO HEJOJIKM Yy BOJIOJIIHHI MOBJIEHHEBOIO JiSUIBHICTIO Ta
NPOTIMHM B 3HAaHHSIX MOBHU. JlomymieHO He OuTblle 5 TMOMMIIOK Y TECTOBHX
3apraHHAX. CTyJIeHT BOJIOZI€ TEOPETHMYHHM MaTrepiajoM, JOCTaTHbO BHCOKHIA
pIBEHb 3HAaHb Ta YMIHb B MeXaX 000B’sI3KOBOr0 MaTepiaity

26-22 6aniB

BusiBneno pocratHiii o0car 3HaHb Marepiady, IO BHU3HAUYEHO MPOTrpaMmolo Ta
BIJINOBI/THO JIOCTaTHIA PiBEHb aBTOMATHU30BAHOCTI 1 CTIHKOCTI MOBHUX HaBHUYOK
(MOBHa KOMIETEHIs); piBHI c()OPMOBAHOCTI MOBJIECHHEBUX BMiHb 1 CTparerii
MOBJICHHEBOT TOBEIIHKH (MOBJICHHEBA KOMIETEHINis1), KpaiHO3HABYOI Ta
JIHrBOKpaiHO3HABUOI KOMIIETEHIIIH Ta mpodeciitHOi iHIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI,
AK1 3arajoM YMOXIIMBIIOIOTh  CHUIKYBaHHA B KOMYHIKaTHUBHHMX CHTYallisiX.
BoaHouac oriHIOBaHHS BUSBHJIO TOBEPXOBY 0013HAHICTh 3 MOBHOIO CHCTEMOIO Ta
HEBUCOKHUI piBEHb aBTOMAaTHM30BAaHOCTI Ta CTIMKOCTI MOBHHUX HAaBHYOK, CYTTEBI
HEJONIKA y MOBJICHHEBIM [IATBHOCTI Ta I1HIIOMOBHOMY TpodeciitHo-
OpIEHTOBAaHOMY CIIIJIKYBaHHI, BIIYyTHI MpOraJiIiHW B 3HaHHAX Yy cdepi
KpaiHO3HABCTBa 1 JIHIBOKpaiHO3HaBcTBa. [lomymieHo He Ounblie 7 MOMHIIOK Y
TECTOBUX 3aBJIaHHAX. BIAMoBial 3 CyTTEBUMHU HETOYHOCTSAMU. CTYIEHT BOJIOJIE
MaTepiaJoM Ha JOCUTh HU3bKOMY PiBHI.

21-18 Ganis

BusiBneno mocratHiii oOCSAT 3HaHB MaTepially, IO BHU3HAYEHO MPOrPaMor0 Ta
BiJIMOBIIHO JIOCTATHINM PiB€Hh aBTOMATH30BAHOCTI 1 CTIHKOCTI MOBHHUX HaBHUYOK
(MOBHa KOMIIETEHIIiS); PiBHI COPMOBAHOCTI MOBJICHHEBUX BMiHb 1 CTpaTeriil
MOBJICHHEBOT TIOBENIHKM (MOBJICHHEBA KOMIICTEHIIiS), KpaiHO3HABYOi Ta




19

JIHrBOKpaiHO3HABUOI KOMIIETEHIIIH Ta mpodeciitHOi iIHIITOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI,
K1 3arajioM YMOJKJIMBIIOIOTh CITUIKYBaHHS 3 HOCISIMH MOBH B KOMYHIKATHBHHX
curyanisx. BogHoyac oliHIOBaHHS BUSBHUJIO HU3bKUI PIBE€Hb aBTOMAaTH30BaHOCTI
Ta CTIHKOCTI MOBHHMX HaBHYOK Ta CHCTEMHI HEJIOJIKH y MOBJICHHEBIN NisULTBHOCTI
Ta IHIIOMOBHOMY MpO(eciiiHO-OpiEHTOBAHOMY CIUJIKYBaHHI, a TaKOX 3HAuYHI
MporajuHu B 3HAHHAX Yy cdepi KpaiHO3HABCTBA 1 JIIHTBOKPAaiHO3HABCTBA.
Jonymieno He Ounpmie 10 mOMHUIIOK y TECTOBHX 3aBIaHHX. Binmosini 3 cyTTeBUMH
HeTOYHOCTAMH. CTYJICHT BOJIOJII€ MaTEpiaJioM Ha HU3bKOMY DiBHI.

17-1 6anis | BusiBaeHo HemocTaTHiii oOCAT 3HaHB MPOrPaMOBOrO Martepialy Ta BiIMOBITHO
HU3BKUM PIBEHb AaBTOMATH30BAHOCTI 1 CTIMKOCTI MOBHHUX HaBHYOK (MOBHa
KOMIIETEHIIis); COPMOBAHICTH MOBIICHHEBUX BMiHb 1 CTpaTerii MOBJICHHEBOI
MOBEIHKKM (MOBJICHHEBA KOMIIETEHTHICTh), KpaiHO3HaBYa Ta JIIHTBOKpaiHO3HABYA
KOMIIETEHTHOCTI Ta mpodeciiiHa iHIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh Ha PIBHSX, SIKI HE
MOXYTh 3a0€3MEYUTH aJICKBaTHE CIUIKYBaHHS B KOMYHIKATUBHUX CHTYAIlisiX.
Honymeno Outbmie 10 MOMHIIOK y TECTOBHX 3aBJaHHSIX. Biamoimi 3i 3HAUYHOIO
KUIBKICTIO HetomiKiB. CTyJICHT BUKOHYE 3aBJaHHS HA HU3bKOMY PiBHI.

6.5 OpieHTOBHMIi MepeJIiK TeM /1Jisl CeMeCTPOBOI0 KOHTPOJIIO

Grammar topics:
General Classification of the Parts of Speech.

Noun. Countable/ uncountable nouns. Article.
Verb as a part of speech: general characteristics.
English Tense System.

Tenses of the English verbs in the passive voice.
Modal verbs.

Conditional sentences.

Sequence of tenses. Indirect questions.

Syntax in the English Language.

©CoN R wDdDE

Lexical topics:
Family tradition.

Personality and environment.

The needs of the personality.

Travel and tourism. Sport and health.

Art around us.

Media.

Knowledge of foreign languages in the modern world.

Personal and biographical information. Communication with friends, acquaintances.
Family. Relationships (between family members, friends, spouses, intergenerational
conflicts).

10.  Family traditions, the roles of men and women in English-speaking countries in human
history.

11.  Education. School and higher education systems in English-speaking countries. History of
education in Ukraine and English-speaking countries.

12.  The most famous colleges and universities.

13.  Career in the 21st century. Specialties and professions related to the study of history.

© e N R wdE



14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
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Customs and traditions in Ukraine and English-speaking countries.

Sport and a healthy lifestyle.

Great medical achievements in human history. History of medicine.

Health problems, diseases and their treatment.

Fine arts and literature. Outstanding artists.

Favorite writers and books. Masterpieces of outstanding British and American artists.
Museums and galleries of the world. Kievan Rus.

Origin and history of cinema, theater, musicals, opera and ballet.

Modern cinema and classics. Favorite movie.

Music in the history of mankind. Favorite song, music video.

Media from antiquity BC to our days. The influence of the media on consciousness.
How people use the Internet. Internet cafe for entertainment and work.

History of the concept of "language”. Languages in the life of mankind in different historical

periods.

27.

The importance and spread of English in the world. Needs to learn English. Effective ways

to learn a foreign language. History of the twentieth century.

6.6 IlIxana BinmoBinHocTi OLIHOK

Peiituarosa  [OmiHka 3a 3HAYEHHS OLIIHKU
OI[IHKA CTOOAILHOIO
[1IKAJI010
A 00 — 100 6anie  [BinmMiHHO — BiIMiHHUI piBEHb 3HaHB (YMiHB) B MEXKaX

000B’SI3KOBOTO MaTepialy 3 MOKIMBUMU HE3HAYHUMHU
HETOJIKaMU

82-89 GamiB /ly:ke 100pe — TOCTaTHRO BUCOKHI PiBEHb 3HAHB (YMiHb) B
Meskax 000B’SI3KOBOT0 MaTepiany 06e3 cyTTeBUX (IpyOunx)
OMUJIOK

75-81 GamiB /lo0pe — B LiiToMy A00puii piBEeHb 3HAHb (YMiHb) 3 HE3HAYHOIO
KUTBKICTIO TTIOMUJIOK

69-74 GamiB 3a10BiIbHO — TTOCEPE/IHIM piBEHB 3HAHB (YMiHB) 13 3HAYHOIO
KIJIbKICTIO HEIOJIKIB, JOCTATHIN JJ1s HOAAJIBIIIOr0 HaBYaHHSs
ab0 npodeciitHoi TisIbHOCTI

60-68 OamiB J10CcTATHBO — MiHIMAJIbHO MOKIIUBUH JIOIyCTUMHUH piBEHB
3HAHb (YMiHb)

FX

35-59 Oani He3a10Bij1bHO 3 MOKJIMBICTIO IOBTOPHOIO CKJIAJAHHS —
HEe3a0BUIbHUIN PiBEHb 3HAHB, 3 MOYKJIMBICTIO TTOBTOPHOTO
MepecKIaaHHs 32 YMOBH HAJICKHOTO CAMOCTIHHOTO
TOOTpAIFOBAHHS

1-34 6aniB He3ano0BiibHO 3 000B’I3KOBMM IOBTOPHUM BUBYEHHAM
KypCy — I0CUTh HU3bKUH piBEHb 3HaHb (YMIHb), [II0 BUMArae
MOBTOPHOT'O BUBUEHHS AVCIUILIIHU




7. HaB4aJibHO-MeTOAMYHA KAPTA IMCHUILIIHH

I kypce I cemecTp
Paszom: 120 roa., mpaktuyHi 3aHs1Ts1 — 108 TOM., cCamocTiiiHa poboTa —4 To/1., MOIYJIbHUI KOHTPOJIb — 8 TOJI.
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Mogayi 3mictoBuit Moayb 1 3MicTOBHI MO 2 3MicTOBHI MOAYJH 3 3micToBui MOAYIb 4
HasBa Mozys Personality and Family tradition. The needs of the personality. Travel and tourism.
environment. OcoéucricTn Cimeiini IloTpedn ocoducrocrTi. Ioxoposi i
Ta 1l 0TOYEeHHS. TPpaauuii. TYpH3M.
Kinpkicts OaiiB 3a 140 140 184 250
MOJTYJIb
TIpakTuani 1-4 5-10 11-14 15-20 21-26 27-30 31-34 35-44 45-54
TeMu npakTUYHHUX £ &
3aHATD: s g
54 -BinBimyBaHHS = :
540 — pobora Ha E =
IPAKT. 3aHATTSIX g, g
(Bchoro 594 GaiB) ‘s '8 2 =
= = 2 2 2 2 2 2 2 2
A M = = = = = 5 © ©
|+ = = < < < < < o S
S EESE S o P P = o s o 23 23
EEE_E 5% 55 5% R 55 5T S sz
< 3F 8 = o = < = © = © = < =< == ==
Cam. poboTa (Bcboro 5 GauiB 5 GauiB 5 GauiB 5 GauiB
20 GaJiB)
Buan motouH.
KOHTPOIIIO (BCHOTO Mo{lyﬂbﬂa KoHTposbHA poboTa 1 (25 | MoaynbHa koHTposIbHA po6oTa | MoyTbHA KOHTPOIbHA poGoTa 3 (25 GaiB) MopnynbHa KOHTpPOJIbHA
100 GaiB) Ganis) 2 (25 Gauis) poGota 4 (25 Ganis)
[lincymk. K.
MakcumaiabHa KUIBKICTE 0aiB —714 Ganis
Koediuient 7, 14




IT cemecTp

Pa3zom: 120 roa., npakTu4Hi 3aHATTS — 84 ro., camocTiitHa po6ota —28 roJ1., MOy IbHUN KOHTPOJb — 8 TOJI.
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Monymi

3MicToBHIT MOTYTh 5

3MicToBHIT MOTYITH 6

3MicTOBUIA MOAYIIb 7

3MicToBHIA MOy 8

Hasa monynsa

Sport and health. Cnopri

MucTenTBO HABKOJIO HAC

Media. 3aco6u macoBoi

Knowledge of foreign

310pOB’st ingopmanii (3MI) languages in the modern
world. 3nanns inozemunx
MOB Y CYYaCHOMY CBIiTi.
KimpkicTs OaiiB 3a 165 230 154 153
MOJZIYIIb
[paxTraHi 1-5 6-10 11-17 18-25 26-29 | 30-34 35-38 39-42
Temu mpakTHIHUX § =y
3aHAITh: = § .’a
42 -BinBigyBaHHS ,% L 8 =
420 — po6oTa Ha MPAKT. a a8 .o
3aHATTAX 5 2L A A A .8 .8 8 A
(sevoro 462 Gasin) EREY d 2 o 2 © 2 5 2 58 |98 5 2
ol
Hm%%g = w0 =~ = o =< = w =< =<
15 15 20 20 15 15 20 20
Cam. po6oTa (BChOro OatiB OatiB OautiB OauiB OatiB OatiB OatiB OaiB
140 6amiB)
Buau norous. MonynbHa KOHTPOIbHA MonybHa KOHTpOJIbHA MoynbHa KOHTPOJIbHA MonynbHa KOHTpOJIbHA
KOHTpOJIrO (Bchoro 100 | pobGora 1 pobota 2 pobota 3 pobota 4
6auiB) (25 GaiB) (25 GauiB) (25 GaniB) (25 GaiB)

[TincymkoBHi KOHTPOIIb
(B, Oanm)

MaxkcumaibHa KibKicTb 6ajiB — 702 Oais

Koedirient 7,02
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